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Geben Sie eine zusammenhängende Interpretation des vorliegenden Textes (Properz, E l e g i e 2 ,1 , 
1-42)! Berücksichtigen Sie dabei besonders die Leitlinien 1, 2 und 7! Beachten Sie die übrigen 
Leitlinien entsprechend ihrer Relevanz für den vorliegenden Text! 

I . T e x t 

Q u a e r i t i s u n d e m i h i t o t i e n s s c r i b a n t u r a m o r e s , 
u n d e m e u s v e n i a t m o l l i s i n o r a U b e r , 

n o n h a e c C a l H o p e , n o n h a e c m i h i c a n t a t A p o l l o : 
I n g e n i u m n o b i s i p s a p u e l l a f a c i t . 

5 s i v e i l l a m C o i s f u l g e n t e m i n c e d e r e t c o g i s t , 
h o c t o t u m e C o a v e s t e v o l u m e n e r i t ; 

s e u v i d i a d f r o n t e m s p a r s o s e r r a r e c a p i l l o s , 
g a u d e t l a u d a t i s i r e s u p e r b a c o m i s ; 

s i v e l y r a e C a r m e n d i g i t i s p e r c u s s i t e b u m i s , 
1 0 m i r a m u r f a c i l i s u t p r e m a t a r t e m a n u s ; 

s e u c o m p e s c e n t i s s o m n u m d e c l i n a t o c e l l o s , 
i n v e n i o c a u s a s m i l l e p o e t a n o v a s ; 

s e u n u d a e r e p t o m e c u m l u c t a t u r a m i c t u , 
t u r n v e r o l o n g a s c o n d i m u s I i i a d a s ; 

1 5 s e u q u i d q u i d f e c i t s i v e e s t q u o d c u m q u e l o c u t a , 
m a x i m a d e n i h i l o n a s c i t u r h i s t o r i a . 

q u o d m i h i s i t a n t u m , M a e c e n a s , f a t a d e d i s s e n t , 
u t p o s s e m h e r o a s d u c e r e i n a r m a m a n u s , 

n o n e g o T i t a n a s c a n e r e m , n o n O s s a n O l y m p o 
20 i m p o s i t a m , u t c a e l i P e l i o n e s s e t i t e r , 

n e c v e t e r e s T h e b a s n e c P e r g a m a , n o m e n H o m e r i , 
X e r x i s e t i m p e r i o b i n a c o i s s e v a d a , 

r e g n a v e p r i m a R e m i a u t a n i m o s C a r t h a g i n i s a l t a e 
C i m b r o r u m q u e m i n a s e t b e n e f a c t a M a r i : 

2 5 b e l l a q u e r e s q u e t u i m e m o r a r e m C a e s a r i s e t t u 
C a e s a r e s u b m a g n o c u r a s e c u n d a f o r e s . 

n a m q u o t i e n s M u t i n a m a u t , c i v i l i a b u s t a , P h i l i p p o s 
a u t c a n e r e m S i c u l a e c l a s s i c a b e l l a f u g a e 

e v e r s o s q u e f o c o s a n t i q u a e g e n t i s E t r u s c a e 
3 0 e t P t o l o m a e e i l i t o r a c a p t a P h a r i , 

a u t c a n e r e m A e g y p t u m e t N i l u m , c u m a t t r a c t u s i n u r b e m 
s e p t e m c a p t i v i s d e b i l i s i b a t a q u i s , 

a u t r e g u m a u r a t i s c i r c u m d a t a c o l l a c a t e n i s , 
A c t i a q u e i n S a c r a c u r r e r e r o s t r a V i a ; 

3 5 t e m e a M u s a i l l i s S e m p e r c o n t e x e r e t a r m i s , 
e t s u m p t a e t p o s i t a p a c e f i d e l e c a p u t : 

T h e s e u s i n f e m i s , s u p e r i s t e s t a t u r A c h i l l e s , 
h i c I x i o n i d e n , i l l e M e n o e t i a d e n . 

+ + + 
s e d n e q u e P h l e g r a e o s l o v i s E n c e l a d i q u e t u m u l t u s 

40 i n t o n e t a n g u s t o p e c t o r e C a l l i m a c h u s , 
n e c m e a c o n v e n i u n t d u r o p r a e c o r d i a v e r s u 

C a e s a r i s i n P h r y g i o s c o n d e r e n o m e n a v o s . 
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Textkritischer Apparat ( i n Auszügen) 

V . 5 c o g i s N A F P V o : t o g i s D V : c e m o Leo 
V . 6 h o c t o t u m ] t o t u m d e codd. Vossii: h a c t o t u m Barth 
V . l 1 s e u c u m p o s c e n t i s co 
V . 3 7 - 3 8 del. Fontein, quem nonnulli viri docti secuti sunt: lacunam ante v . 37 statuit Jacob, ante v . 39 
rede statuit Vulpius; elogium enim indissolubilis inter Augustum et Maecenatem amicitiae nimis breve 
et ex abrupto intermissum mihi videtur 

I I . Übersetzung ( M q i s i s c h / S c h w a r z / T a u t z , 1 9 9 3 ) 

I h r fragt, w a r u m i c h s o o f t L i e b e s g e d i c h t e v e r f a s s e , w a r u m m e i n B u c h s a n f t e u c h v o r 
A u g e n k o m m t . N i c h t s i n g t d i e s e L i e d e r C a l l i o p e , n i c h t A p o l l o m i r v o r . D a s Mädchen s e l b s t e n t f a c h t 
m i r d e n schöpferischen G e i s t . S e i e s , d a s s d u s i e v e r a n l a s s t , i n s t r a h l e n d e m K o e r g e w a n d e i n h e r z u -
s c h r e i t e n - d a s g a n z e B u c h w i r d , v o n d i e s e m kölschen G e w a n d a u s g e h e n d , h a n d e l n ; s e i e s , da s s i c h 

5 L o c k e n v e r e i n z e l t a u f i h r e r S t i r n u m h e r i r r e n s a h - s i e f r e u t s i c h s t o l z d a h e r z u g e h e n , d a i c h i h r H a a r 
g e l o b t h a b e ; s e i e s , d a s s s i e e i n L i e d a u f d e r L y r a m i t F i n g e r n , d i e weiß w i e E l f e n b e i n s i n d , schlägt -
d a r m b e w u n d e r e i c h , w i e s i e m i t K u n s t f e r t i g k e i t d i e z a r t e n Hände a u f d i e S a i t e n drückt; o d e r s e n k t s i e 
d i e A u g e n , d i e n a c h S c h l a f v e r l a n g e n - d a i m finde i c h a l s D i c h t e r t a u s e n d n e u e M o t i v e ; o d e r r i n g t s i e 
m i t m i r n a c k t , d a i c h i h r d a s G e w a n d e n t r i s s e n h a b e - d a i m d i c h t e i c h s o g a r l a n g e I i i a d e n ; w a s a u c h 

1 0 i m m e r s i e t a t , w a s a u c h i m m e r s i e s p r a c h - e i n g e w a l t i g e r S t o f f w i r d a u s n i c h t s g e b o r e n . 
W e i m m i r a b e r d a s G e s c h i c k , M a e c e n a s , s o Großes g e g e b e n hätte, d a s s i c h H e l d e n s c h a r e n i n d e n 
K r i e g fiihren körmte, würde i c h n i c h t d i e Titanenkämpfe b e s i n g e n , n i c h t d e n B e r g O s s a , d e r d e m 
O l y m p u s a u f g e s e t z t i s t , d a m i t d e r P e l i o n d e n W e g z u m H i m m e l darböte, w e d e r d a s a l t e T h e b e n n o c h 
P e r g a m u m , d a s d e n R u h m H o m e r s begründete, u n d d a s s a u f B e f e h l d e s X e r x e s z w e i M e e r e z u s a m -

15 m e n f l o s s e n , n i c h t d i e Königsherrschaft d e s R e m u s , d i e d e r B e g i n n d e r römischen G e s c h i c h t e w a r , 
o d e r d e n Übermut d e s e r h a b e n e n K a r t h a g o , n i c h t d i e D r o h u n g e n d e r K i m b e r n u n d r u h m v o l l e n T a t e n 
d e s M a r i u s : N e i n , d i e K r i e g s - v i n d F r i e d e n s t a t e n d e i n e s C a e s a r würde i c h p r e i s e n d erwähnen, u n d 
g l e i c h n a c h d e m großen C a e s a r würde i c h m i c h d i r a l s z w e i t e m G e g e n s t a n d z u w e n d e n . 
D e n n s o o f t i c h M u t i n a o d e r P h i l i p p i , d i e Bürgergräber o d e r d i e S e e k r i e g e m i t d e r F l u c h t b e i S i z i l i e n 

2 0 besänge, d i e völlig zerstörten H e r d e d e s a l t e n e t r u s k i s c h e n V o l k s s t a m m e s u n d d i e e i n g e n o m m e n e n 
G e s t a d e d e s ptolemäischen P h a r u s o d e r Ägypten u n d d e n N i l besänge, i n d e m e r , n a c h R o m g e z o g e n , 
k r a f t l o s m i t d e n s i e b e n g e f a n g e n e n W a s s e r a r m e n d a h i n f l o s s , o d e r a b e r d i e m i t g o l d e n e n K e t t e n g e 
f e s s e l t e n Hälse d e r Könige u n d d i e Schiffsschnäbel v o n A c t i u m , w i e s i e a u f d e r V i a S a c r a d a h i n r o l l e n 
- d i c h würde m e i n e D i c h t u n g i n j e n e W a f f e n t a t e n i m m e r e i n w e b e n , d e r d u i h m s o w o h l i m F r i e d e n a l s 

2 5 a u c h i m K r i e g e i n zuverlässiger F r e u n d w a r s t : T h e s e u s fiihrt d e n U n t e r i r d i s c h e n , A c h i l l e s d e n Über
i r d i s c h e n e i n e P e r s o n a l s Z e u g e n a n , d i e s e r d e n S o h n d e s I x i o n , j e n e r d e n d e s M e n o e t i u s . 

* * * 

A b e r w i e C a l l i m a c h u s m i t s e i n e r B r u s t , d a s i e z u e n g i s t , n i c h t d a s phlegräische Getümmel z w i s c h e n 
l u p p i t e r u n d E n c e l a d u s l a u t e r s c h a l l e n z u l a s s e n v e r m a g , s o r e i c h t a u c h m e i n I r m e r s t e s n i c h t a u s , m i t 
h a r t e m V e r s C a e s a r s R u h m a u f d i e p h r y g i s c h e n A h n e n z u gründen. 
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